
196369-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

196369-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Instalowanie stacji rozdzielczych – 110-kV-Schaltanlagen
OJ S 57/2026 23/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
E-mail: dominik.homm@eswe.com
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję regionalną
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: 110-kV-Schaltanlagen
Opis: siehe Teilnahmeunterlagen
Identyfikator procedury: 8e45098c-704b-4f57-b4f6-fd509acfd75f
Wewnętrzny identyfikator: DH 113
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Der Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren mit vorherigem 
Teilnahmewettbewerb für die Vergabe von Bauleistungen durch. Zur Abgabe des 
Teilnahmeantrags sind ausschließlich die zur Verfügung gestellten Anlagen zu verwenden. 
Die fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge wird der Auftraggeber formell und inhaltlich 
prüfen und bewerten. Er wird anschließend die bestplatzierten (maximal fünf pro Los) 
Bewerber auffordern, ein Angebot für die ausgeschriebenen Leistungen abzugeben (Beginn 
der Angebotsphase). Die Aufforderung zur Angebotsabgabe (AzA) erfolgt nachrangig. Durch 
diese werden die zu erbringenden Aufgaben ergänzend zur Bekanntmachung beschrieben, 
die Wertungskriterien und die Wertungsmatrix bekannt gegeben sowie nähere Auskünfte zum 
Vergabegegenstand, den vertraglichen Regelungen sowie den Leistungsverzeichnissen 
mitgeteilt. Die eingehenden Angebote werden formell und inhaltlich geprüft. Der Auftraggeber 
behält sich ausdrücklich vor, mit ausgewählten Bietern in Verhandlungen über ihre Angebote 
einzutreten. Führt der Auftraggeber Verhandlungen zu den Angeboten durch, werden die 
verbliebenen Bieter zur Verhandlungsrunde eingeladen und es wird mit diesen separat über 
ihre Angebote verhandelt. Weitere Verhandlungsrunden bleiben vorbehalten. Die Bewertung 
der Angebote erfolgt anhand der dort bekannt gegebenen Wertungskriterien und der 
Wertungsmatrix.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45315700 Instalowanie stacji rozdzielczych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45315400 Instalacje wysokiego napięcia, 31174000 
Transformatory układów zasilania

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/196369-2026
mailto:dominik.homm@eswe.com
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2.1.2.
 
Miejsce realizacji
Miejscowość: Wiesbaden
Podpodział krajowy (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DMUM932#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: 110-kV-Schaltanlagen
Opis: siehe "Angaben zum Verfahren".
Wewnętrzny identyfikator: DH 113

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45315700 Instalowanie stacji rozdzielczych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45315400 Instalacje wysokiego napięcia, 31174000 
Transformatory układów zasilania
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Wiesbaden
Podpodział krajowy (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der Ausschreibungsstelle 
sind zu verwenden.* Eintragung ins Handelsregister: Unterschriebene Eigenerklärung, aus der 
hervorgeht, dass der Bieter in das einschlägige Berufsregister oder ein vergleichbares 
Register (Standeskammern etc.) des Herkunftslandes eingetragen ist. Zahlung von Steuern 
und Abgaben sowie sozialversicherungsrechtlichen Beiträgen: Unterschriebene 
Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben, sowie der rückstandlosen Entrichtung von Beiträgen seiner 
Krankenkasse(n) und seiner Berufsgenossenschaft(en) nachgekommen ist. Ausschlussgründe 
(§§ 123 ff. GWB): Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass keine 
"Zwingenden Ausschlussgründe" nach §123 GWB und keine "Fakultative Ausschlussgründe" 
nach §124 GWB bestehen. Tariflohn / Mindestlohn: Unterschriebene Eigenerklärung aus der 
hervorgeht, dass der Bieter seinen Beschäftigten mindestens den Tariflohn zahlt bzw. die 
Bestimmungen nach dem Mindestlohngesetz (MiLoG) einhält. Einhaltung der Bedingungen 
der Sanktionsverordnungen: Unterschriebene Eigenerklärung aus der hervorgeht, dass die 
Bedingungen der Sanktionsverordnung (Verbot zu Vertragsbeziehungen zu Russland) 
eingehalten werden.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der Ausschreibungsstelle 
sind zu verwenden.* Referenzen: Erwartet werden mindestens drei Referenzen der letzten 
fünf Jahre mit vergleichbaren Umfängen und Aufgabenstellungen unter Angabe von 
Auftraggeber, Auftragsvolumen, Auftragszeitraum und Anzahl der eingesetzten Mitarbeiter. 
Die Bewertung erfolgt anhand der Bewertungsmatrix, die sich in den Teilnahmeunterlagen 
befindet. Qualifikation des Projektleiters/der Projektleiterin: Nachweis über die Qualifikation 
der einzusetzenden Projektleitung mit Blick auf diese Ausschreibung (Name, Berufserfahrung, 
Angabe der beruflichen Qualifikationen, persönliche Referenzen, usw.). Die Bewertung erfolgt 
anhand der Bewertungsmatrix, die sich in den Teilnahmeunterlagen befindet. 
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Leistungserbringung: Unterschriebene Eigenerklärung in der sämtliche Unterpunkte 
entsprechend anzukreuzen sind.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 12,00

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der Ausschreibungsstelle 
sind zu verwenden.* Jahresumsätze: Unterschriebene Eigenerklärung zu den 
Gesamtumsätzen der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Euro, netto) sowie der 
Umsätze der letzten drei Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden 
Auftragsgegenstand vergleichbar sind. Beschäftigtenanzahl: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Mitarbeiter sowie Angabe der jahresdurchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter, in 
dem Bereich der mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar ist. 
Haftpflichtversicherung: Unterschriebene Eigenerklärung über das Vorliegen einer Berufs-, 
Betriebs- und Vermögens- Haftpflichtversicherung, welche typische Risiken, die sich aus den 
ausgeschriebenen Leistungen ergeben können, abdeckt bzw. Verpflichtungserklärung, eine 
solche zum Vertragsschluss abzuschließen.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 15/04/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 29/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber behält sich vor, unvollständige oder fehlende 
Eignungsnachweise mit einer Fristsetzung und unter Wahrung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes nachzufordern.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932


196369-2026 Page 5/6

Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Wird in der AzA bekannt gegeben.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Zur Sicherung der Rechte des Auftraggebers hat der Auftragnehmer, der 
den Zuschlag erhalten soll vor Vertragsschluss eine unbedingte, unbefristete und 
selbstschuldnerische Vertragserfüllungs- und Gewährleistungsbürgschaft eines in der 
Europäischen Union zugelassenen Kreditinstitutes oder Kreditversicherers in Höhe von 10 % 
der Auftragssumme für die Vertragserfüllungsbürgschaft sowie 5 % der Auftragssumme für die 
Gewährleistungsbürgschaft zu leisten. Die Bürgschaft darf keine Hinterlegungsklausel 
enthalten und muss als Gerichtsstand Wiesbaden vorsehen.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacje o terminach odwołania: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadtwerke Wiesbaden Netz 
GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
Numer rejestracyjny: DE251425233
Adres pocztowy: Konradinerallee 25
Miejscowość: Wiesbaden
Kod pocztowy: 65189
Podpodział krajowy (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Einkauf / Materialwirtschaft
E-mail: dominik.homm@eswe.com
Telefon: +49 611780-3683
Adres strony internetowej: https://www.sw-netz.de/
Profil nabywcy: https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft
/kontakt.html

mailto:dominik.homm@eswe.com
https://www.sw-netz.de/
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
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Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numer rejestracyjny: 06-22630029-17
Adres pocztowy: Wilhelminenstraße 1 - 3
Miejscowość: Darmstadt
Kod pocztowy: 64283
Podpodział krajowy (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Fristenbriefkasten Luisenplatz 2
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151126603
Faks: +49 6151125816
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: bc054416-8f3c-49f2-a914-8bf73e60da76  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 20/03/2026 10:58:45 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 196369-2026
Numer wydania Dz.U. S: 57/2026
Data publikacji: 23/03/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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